
Сюй Цзяоцзяо сидела на сиденье рядом с ней, закрыв лицо руками и плача. "Почему? Почему?!
Все, чего я хочу, это найти мужчину со стабильным финансовым положением, который будет
хорошо ко мне относиться. Почему другие могут найти такого, а я нет?".

Дай Хуэймин беспомощно похлопал ее по спине. "Ладно, хватит. Давай больше не будем
вынашивать такие мысли. У тебя нет ничего стоящего, и ты думаешь, что мужчина из богатой
семьи выберет тебя, не рассматривая других потенциальных женихов? Насколько глупым он
был бы? Думаете ли вы, что настоящую любовь можно найти везде? Если вы ее найдете,
значит, вам повезло. Если вы не можете найти ее, значит, вы не можете заставить ее. Это
результат того, что вы пытаетесь навязать то, что не является правильным. Теперь, когда ты
оказался в проигрыше, просто запомни этот урок, хорошо?"

Сюй Цзяоцзяо кивнула, плача. Ей все еще не стало легче.

Дай Хуэйминь не обращала внимания на то, что ей было неловко говорить об этом в кафе, и
продолжала: "Просто живи честной жизнью, и ты обязательно встретишь подходящего
человека. Я никогда не просила, чтобы ты обзавелась богатым человеком, и никогда не думала,
что живу плохо с твоим отцом. Возможно, до этого наши семейные условия были не очень
хорошими, но нам с твоим отцом удалось постепенно все изменить. Наши дни становятся
лучше, и это благословение для нас. Хорошую жизнь нужно заслужить, а не получать ее
короткими путями". Линь Чу может показаться, что она живет хорошей жизнью, но вы не
представляете, сколько ей пришлось пережить и как тяжело она работала".

"Она никогда не думала о замужестве в богатой семье. Все, чего она хотела, это обычного
человека, ответственного и трудолюбивого, чтобы вместе прожить лучшую жизнь. Чем больше
ты работаешь над этим, тем ближе ты будешь к встрече с нужным человеком. Если вы будете
форсировать события, как сейчас, это только ухудшит ваше положение. Теперь, когда ты это
испытала, просто подумай об этом".

Всхлипывания Сюй Цзяоцзяо стали тише. Линь Чу знал, что она наконец-то все ясно увидела,
но она все еще чувствовала себя ужасно, потому что не могла отпустить это.

Она возлагала такие большие надежды на Чэн Цзымина, но все это сменилось разочарованием
и ненавистью. Это было не то, что можно было забыть за один день, ей нужно было время.

Поэтому Линь Чу сказал: "Как только ты уволишься, не спеши искать другую работу. Сначала
посиди дома, чтобы успокоиться. Я считаю, что если хочешь, чтобы твоя жизнь наладилась,
нужно всегда полагаться на себя, а не на других. То, что ты заработал своими руками, - самая
надежная награда. На мужчину можно положиться лишь на короткое время. Если вы
нравитесь мужчине, все, что вы делаете, кажется ему хорошим. Когда вы перестанете им
нравиться, они просто бросят вас на произвол судьбы. Если ты всегда полагаешься на
мужчину, а он тебя бросает, то ты останешься ни с чем и вернешься к началу".

Ее слова дошли до Сюй Цзяоцзяо. Она вытерла слезы и посмотрела на Линь Чу.

Ее глаза все еще были красными и выпученными, как у рыбы, и она не могла перестать
хныкать.

Линь Чу протянула ей целую пачку салфеток и терпеливо сказала: "Ваша личность и семейное
положение вам не помогут. В этом мире так много богатых людей. Не всем повезло родиться
богатыми. Большинству людей все равно придется много работать над собой. Если вы смогли
поступить в университет B благодаря собственным усилиям, то это более чем достаточное
доказательство ваших способностей. Если у вас есть такая возможность, почему вы хотите



использовать короткие пути?

Вы можете сделать карьеру благодаря своим способностям". Когда у женщины будет своя
карьера, у нее будет достаточно денег, чтобы жить хорошо. Вы сможете купить все, что
захотите, и путешествовать куда угодно. Если вы хотите продолжить обучение, чтобы
обогатить себя, вы можете сделать это в любое время. Чтобы иметь все это, вам не нужно
полагаться на мужчину. Когда придет время, вы поймете, что отсутствие мужчины - это
нормально. Вы можете следовать своим желаниям и иметь все, что вам хочется, даже если это
желание - быть в отношениях с мужчиной, которого вы действительно любите. Когда придет
время, вы сами выберете себе мужчину, и это будет не так, как сейчас, когда вы теряете свое
достоинство, ожидая, пока мужчина выберет вас.

"Ты умная девушка, но тебе нужно использовать свои мозги, чтобы идти по правильному пути и
постоянно обогащать себя. Используй свои возможности, чтобы построить лучшую жизнь для
себя и своей семьи. Таким образом, твоим родителям не нужно будет так много работать в
преклонном возрасте. Им осталось меньше десяти лет до пенсии, верно? А они все еще так
много работают в преклонном возрасте. Как ты думаешь, кто это делает?".

Губы Сюй Цзяоцзяо дрогнули, и выражение ее лица слегка изменилось, она стала выглядеть
извиняющейся.

Линь Чу поджала губы и продолжила: "Они знают, что ты гордая и амбициозная, поэтому они
так много работали, чтобы заработать больше денег, чтобы у тебя была лучшая жизнь.
Неужели ты хочешь, чтобы твои престарелые родители были обременены из-за тебя?

"Если бы вы использовали свои умные способности на правильном пути и обогатили себя,
упорно работая, чтобы попасть в высшие круги благодаря собственным возможностям, этого
было бы достаточно. Не нужно сравнивать себя с теми предпринимателями и большими
боссами. Есть много людей, которые намного способнее вас, поэтому нельзя сравнивать себя со
всеми. Вам следует обратить внимание на то, что вы можете сделать, и двигаться вперед шаг
за шагом. Этого будет достаточно. Если вы будете использовать свои умные способности не по
назначению, то никогда не победите. Знаете ли вы, сколько хитрых людей есть в тех
социальных кругах, на которые вы положили глаз? Ваш так называемый интеллект меркнет по
сравнению с их проницательностью". Чэн Цзымин не ошибся в тебе, когда дело дошло до
этого".

"Прекрати, хватит говорить! Я знаю, я действительно понимаю!" воскликнула Сюй Цзяоцзяо.

Линь Чу посмотрела на нее. Ей было интересно, действительно ли она все понимает.

"Ты утверждаешь, что понимаешь, но сейчас нам трудно тебе поверить. Все зависит от того,
как ты себя проявишь в будущем", - ответила Линь Чу.

Она задумалась и сказала Дай Хуэймину: "Давай я провожу тебя домой".

"Все хорошо, все действительно хорошо. Тебе не нужно беспокоиться о нас. Мы и так
потратили столько твоего времени сегодня. Мы можем пойти домой сами", - Дай Хуэйминь
быстро замахала руками в знак отказа.

Она боялась причинить Линь Чу еще больше неприятностей.

Линь Чу была добрым человеком, но чем добрее она была к Дай Хуэйминь, тем хуже
чувствовала себя Дай Хуэйминь. Ведь это она подвела Линь Чу, как же теперь она могла



принять ее помощь?

"Пойдем, я все равно уже ухожу. Не помешает подвезти тебя до дома", - сказала Линь Чу,
собираясь уходить.

Она заметила, что Чэн Цзымин даже не заплатила, прежде чем уйти. Губы Линь Чу
искривились в холодной улыбке, и она пошла оплачивать счет у стойки.

Дай Хуэймин быстро подбежал и остановил Линь Чу: "Мы и так уже достаточно побеспокоили
вас сегодня. Как мы можем позволить вам заплатить? Позвольте мне."

Дай Хуэйминь быстро достала свой кошелек. Она была настроена серьезно и не притворялась.

Линь Чу подумал, что так Дай Хуэйминь будет лучше. Поскольку сумма была невелика, она не
стала возражать и позволила Дай Хуэйминь заплатить за напитки.

Она проводила Дай Хуэйминя и Сюй Цзяоцзяо к машине. Когда они выехали на дорогу, Сюй
Цзяоцзяо вдруг недовольно воскликнула: "Ты советовала мне не выбирать короткую дорогу и
полагаться только на себя. Но посмотри на себя сейчас, разве ты не полагаешься на Янь
Бэйчэна?".

"Да, но он другой. Наша судьба была связана вместе, когда мне было всего семь лет. Мы знали
друг друга с юных лет. Когда мы снова встретились, я не узнала его, но он знал, кто я. Я не
искала какого-то богача. Кроме того, я достаточно знаю себя, чтобы понять, что мне никогда
не сравниться с таким человеком, как Янь Бэйчэн. Может, я и не зарабатываю много, но я
искренне верю, что при упорном труде все наладится. Я всегда хотела быть с обычным
человеком, с которым мы вместе работали бы над достижением общих целей. Иначе я бы не
стала строить отношения с Чэн Цзымином в университетские годы, когда у него ничего не
было. Даже когда Чэн Цзымин предал меня, я не была слишком расстроена. Мне нужно было
только верить, что я еще могу жить хорошо", - Линь Чу не стал вдаваться в подробности.

Линь Чу посмотрел на Сюй Цзяоцзяо. "Сейчас я завишу от Янь Бэйчэна. Он дал мне все, что у
меня есть, но это потому, что я искренне верю, что он будет любить меня всю жизнь. Мне
повезло, а тебе нет. Так что перестань думать о том, чтобы сорвать какой-то джек-пот в
отношениях, и живи честной жизнью".

Линь Чу знала, что ее жизнь действительно не лучший пример для подражания, поэтому все,
что она могла сделать, это посоветовать Сюй Цзяоцзяо ее отношение к жизни.

Сюй Цзяоцзяо: "..."

Даже если это была правда, Линь Чу, говоря об этом с такой толстокожестью, словно
выпендривался!

Сюй Цзяоцзяо совсем не чувствовала себя хорошо. С одной стороны, слова Линь Чу были
разумными, но с другой стороны, она чувствовала себя несправедливой по отношению к
картам, которые им сдала жизнь.

Линь Чу отвез их обратно к дому, следуя указаниям Дай Хуэйминя.

Дай Хуэйминь посмотрела на время. Был уже час дня. Она осторожно спросила: "Просто
посмотри на время. Ты еще не обедал. Почему бы тебе не подняться к нам? Я приготовлю
несколько блюд, и мы сможем поесть вместе".



Дай Хуэйминь чувствовала, что Линь Чу ее отвергнет, но все равно решила попробовать.

Линь Чу задумался и спросил, "Не слишком ли это будет сложно?".

"Никаких проблем, никаких проблем! Нам обоим тоже нужно поесть. Наш дом маленький, а
посуда простая. Надеюсь, ты не против", - сказал Дай Хуэймин.

Линь Чу вытащила ключ из замка зажигания: "Я не против. Мы втроем все равно не можем
есть слишком много, так что можно приготовить что-то простое".

"О, хорошо, хорошо!" Дай Хуэймин с энтузиазмом кивнул и вышел из машины вслед за Сюй
Цзяоцзяо.

Семья Сюй жила на третьем этаже, лифта не было. Линь Чу часто занималась пилатесом и
была в хорошей физической форме, поэтому она не чувствовала усталости, поднимаясь по
лестнице на третий этаж. Если бы она не занималась регулярно, то устала бы до предела, так
как всегда ездила на машине, когда выходила из дома. Кроме того, в ее офисе и доме были
лифты.

Семья Сю была небольшой. В доме была одна спальня и одна гостиная, что было непросто для
них. В конце концов, это был город Би.

Для проживания Сюй Цзяоцзяо они выделили небольшую комнату, в которой помещались
только кровать и простая вешалка для одежды. Рядом с односпальной кроватью стоял комод,
который служил туалетным столиком, а сверху было маленькое зеркало, где хранилась
ежедневная косметика Сюй Цзяоцзяо.

В гостиной стоял продавленный трехместный диван. Телевизионная приставка выглядела
старой, и даже сам телевизор был довольно маленьким. Его ширина составляла около 30
дюймов.

Рядом с диваном стоял складной стол, прислоненный к стене. Должно быть, за ним семья Ксу
обычно обедала.

Дом, может, и был маленьким и тесным, но в нем было чисто и аккуратно. Было видно, что Дай
Хуэйминь очень заботилась о нем.

Ей приходилось помогать и в ресторане. Когда речь шла о ресторанном бизнесе, не имело
значения, какая у человека была работа, ему приходилось рано вставать и поздно уходить
домой. Это была физически тяжелая работа. И все же ей удавалось поддерживать чистоту в
доме. Не нужно было быть гением, чтобы понять, что она трудолюбивый человек.

Дай Хуэйминь было немного не по себе, поэтому она сказала с некоторым смущением:
"Присаживайся, Линь Чу. Наш дом немного маловат".

"Все не так уж плохо. В доме, который я снимала с подругой, тоже было тесновато", -
улыбнулась Линь Чу.

Она действительно не считала, что маленький дом - это плохо. Пусть он и маленький, но в нем
было уютно.

Если бы она могла так жить со своими родителями и своей семьей, расти в теплой, счастливой
обстановке, то даже если бы жизнь была тяжелой, а их дом - тесным, она была бы так же



счастлива.

Улыбка Дай Хуэйминь внезапно исчезла, так как она почувствовала приступ грусти. Она
вспомнила прошлые страдания Линь Чу и снова начала винить себя.

Однако она быстро улыбнулась. Она не хотела все время показывать свою печаль, чтобы Линь
Чу видел ее жалкое выражение лица. Это было бы слишком и могло показаться, что она просто
пытается добиться сочувствия Линь Чу.

"Сначала присядьте. Я поджарю два блюда. Это будет быстро! Цзяоцзяо, накрой на стол", -
сказала Дай Хуэйминь.

Она поспешила на кухню.

Сюй Цзяоцзяо все еще чувствовала себя расстроенной. Она ничего не делала с энтузиазмом,
поэтому Линь Чу помог ей разобрать складной стол, прислоненный к стене.

Сюй Цзяоцзяо огляделась вокруг и почувствовала себя немного неловко. Когда они разложили
стол, места для ходьбы почти не осталось.

"Я действительно считаю, что пока семья может сидеть вместе за едой, неважно, где вы
находитесь и какова обстановка. Пока ваша семья готова поддерживать друг друга, вы можете
преодолеть любые трудности, не беспокоясь о том, что вас бросят", - непринужденно сказал
Линь Чу.

Сюй Цзяоцзяо застенчиво опустила голову и не произнесла ни слова. Линь Чу подумал, не
потому ли, что ей было стыдно за то, что Линь Чу сказал.

Дай Хуэйминь вышла, чтобы взять фартук. Когда она держала фартук в руках, она услышала
слова Линь Чу. Ее глаза покраснели, и на них навернулись слезы. Она прикрыла рот рукой и
быстро побежала на кухню. Затем она закрыла двери и прислонилась к холодильнику, плача.

Вскоре после этого она фыркнула и вытерла слезы фартуком, затем снова надела фартук и
начала чистить картофель.

Сюй Цзяоцзяо и Линь Чу было неловко сидеть вдвоем. Глаза Сюй Цзяоцзяо были красными,
когда она вдруг спросила нерешительно: "Ты действительно думаешь, что тяжелая работа - это
показатель успеха?"

Линь Чу глубоко вздохнул. "Ты не глупая. Иначе ты бы не поступила в университет Би. Я
хорошо знаю положение твоей семьи и понимаю, что ты с юности полагался только на себя,
когда дело касалось учебы. Вашей семье нелегко оплачивать учебу в университете, поэтому у
них не было бы лишних средств, чтобы оплатить ваше обучение или развлекательные занятия.
Я знаю, что в наше время дети часто прибегают к помощи репетиторов со стороны, если их
дети не могут наверстать упущенное или если их результаты страдают, но вы не получали
никакой внешней помощи. Ты поступил в университет Б в одиночку".

Сюй Цзяоцзяо слегка надулась от гордости за свои слова. "Кроме того... я получила довольно
много стипендий. Это не полные стипендии, но их было достаточно, чтобы снять бремя с моих
родителей, чтобы им не пришлось платить за учебу полностью".

Линь Чу кивнула, слегка улыбнувшись. "Раз уж ты смогла поступить в университет B своими
силами, не полагаясь ни на чью помощь, значит, ты точно сможешь сделать собственную



карьеру. Тебе не нужно сравнивать себя с теми богатыми людьми, чьи имена были высоко на
доске результатов. Вы можете положиться на свои мозги, чтобы честно продвигаться вверх
шаг за шагом и, возможно, стать боссом небольшой компании, не так ли? Не полагайтесь на
мужчин, полагайтесь только на себя, чтобы переехать в дом побольше. Ваши родители смогут с
радостью сказать всем, что это их дочь купила его и что их дочь очень способная. Когда вы
станете способной и превратитесь в человека, который сам зарабатывает себе на жизнь и к
тому же красив, вы будете привлекать мужчин того же уровня, что и вы. Они не будут думать,
что тебе от них что-то нужно, когда вы будете на равных, и ты не будешь чувствовать себя
неполноценной".

"А сейчас у тебя есть такое же чувство удовлетворения?" дерзко спросил Сюй Цзяоцзяо.

Линь Чу поднял бровь и сказал: "Я знаю, что ты мне завидуешь. Была одна девочка, которая
росла со мной в одном детском доме, и она думала точно так же, как и ты. Она считала, что
если мне повезло заполучить такого человека, как Янь Бэйчэн, то и она сможет сделать то же
самое, ведь мы с ней были на одном уровне. Она думала, что сможет добиться успеха не хуже
меня. И вот теперь она оказалась со старшим братом Лу Вэйнина и живет, не узнавая его в
лицо. Этот человек никогда не признавался внешнему миру, что она его девушка. Даже если
современные отношения не могут гарантировать, что они закончатся браком, по крайней мере,
ее должны признать девушкой, верно? Но поскольку она хотела добиться большего, чем я, она
закончила так же, как и вы. Она отказалась от последнего клочка достоинства".

Сюй Цзяоцзяо поджала губы и стыдливо опустила голову.

"Не каждый мужчина, как Бэйчэн, серьезно относится к своим отношениям. Он серьезно
относился к нашим отношениям и поставил вопрос о браке на повестку дня, когда мы были
вместе. Его не волновал мой статус или происхождение, и я действительно нравилась ему
такой, какая есть. Он не издевался надо мной и не относился ко мне как к игрушке из-за того,
кем я была. Но вы должны знать, что большинство мужчин гораздо больше похожи на Лу
Чжэнхана и Чэн Цзымина. Даже я не верю, что есть такие добрые и хорошие мужчины, как
Янь Бэйчэн. Но даже если бы там были выдающиеся мужчины, которые были бы равны или
лучше него, они бы даже не взглянули на меня дважды, я права?"

Сюй Цзяоцзяо сделала паузу и кивнула. Она окончательно согласилась со словами Линь Чу.

"Бэйчэн относится ко мне очень хорошо, поэтому я чувствую, что не могу быть такой
бесполезной. Я не могу стоять в стороне и не улучшать себя, и я не должна принимать как
должное то, что он несет все тяготы наших отношений, и относиться к нему как к рабу. Мне
также нужно найти способ усердно работать. Даже если я никогда не смогу достичь того же
уровня, что и Янь Бэйчэн, по крайней мере, я не могу позволить другим ругать его и говорить,
что он нашел себе бесполезную жену".

"Сюй Цзяоцзяо, когда ты найдешь мужчину, который намного лучше и выдающийся, чем ты,
который способен дать тебе все, ты столкнешься с подобным бременем, понимаешь? Вот
почему я советую вам обогатить себя, а затем найти мужчину, который сможет
соответствовать вам. Когда придет время, вы действительно полюбите мужчину, и это будет не
из-за его денег. Даже если этот мужчина не такой способный, как вы, вы все равно сможете
жить беззаботной жизнью. Даже если именно вам придется заботиться о нем, главное, что вы
будете любить его и что вы будете счастливы. Если вы встретите выдающегося мужчину,
которого полюбите, вы не будете чувствовать, что недостойны его."

"До встречи с Янь Бэйчэном у меня не было возможности так сильно улучшить себя, но я



никогда не жалела о встрече с ним. Пока я усердно работаю, никогда не будет поздно", -
сказал Линь Чу.

Сюй Цзяоцзяо сняла тапочки и обняла ноги, положив их на диван. Она ответила: "Никто...
Никто никогда не говорил мне таких слов".

Линь Чу был ошеломлен. Сюй Цзяоцзяо выглядела смущенной, она опустила голову и
продолжила: "Мои родители всегда работают, потому что хотят обеспечить нашей семье
лучшую жизнь. Они работают с утра до ночи, и у них никогда не хватает времени, чтобы
рассказать мне обо всем этом. До твоего появления я была единственной дочерью в семье. Мои
родители не знали, что я иду по жизни неправильным путем, и никто не был рядом, чтобы
направить меня. Я никогда не делилась с ними своими мыслями, поэтому они всегда считали
меня хорошей и послушной девочкой. Когда я начала учиться в университете, я встретила
много однокурсников, которые были такими же бедными, как и я. Некоторые были еще хуже,
чем я, а другие были очень богаты. Я наблюдала, как эти богатые ребята во втором поколении
находили себе подруг. Их не волновало материальное положение девушек, их волновало только
то, насколько они красивы. Они меняли подружек каждые несколько дней, и я наблюдал, как
они тратят деньги, как будто это пустяк. Я вспомнил, как подумал, что никогда не хотел бы
найти себе такого безответственного человека".

"Кроме того, они были просто богатыми сопляками, которые тратили деньги своих родителей.
Почему они чувствуют необходимость выпендриваться? Позже я увидела, что многие девушки
из более бедных семей начали красиво одеваться. Они ходили в элитные торговые центры и
рестораны, пользовались фирменной косметикой. Некоторые из них пользовались сумочками
стоимостью в миллионы юаней. Я знала, как они это делают. Я действительно смотрел на них
свысока, потому что все, чего они хотели, - это временный момент денежного удовлетворения.
Они даже не чувствовали отвращения от того, что находятся рядом с этими пузатыми
мужчинами. Понаблюдав за ними некоторое время, я решил, что, хотя я и не хочу быть таким,
как они, я не хочу продолжать быть бедным. Я также не хотела быть игрушкой. Я хотела выйти
замуж за богатого человека.

"Но у меня не было близких друзей в школе. Как я могла поделиться этими мыслями с кем-то?
Никто не говорил мне, насколько глупы эти мысли. Единственный человек, которого я видела
своими глазами, кто удачно женился, был ты. Поэтому я наивно полагала, что раз я не намного
хуже тебя, то тоже смогу найти такого человека. Никто не говорил мне, как это сложно. Никто
не сказал мне, насколько сложным будет этот путь. Никто не сказал мне, как эти люди будут
смотреть свысока на таких, как я. Им нужна только игрушка, они никогда не будут относиться
ко мне серьезно".

Линь Чу вздохнул. "По крайней мере, теперь ты в курсе".

Сюй Цзяоцзяо кивнула: "Я... я все еще хочу удачно выйти замуж. Я не хочу провести свою
жизнь с человеком, который всю жизнь трудится на тяжелой работе. Но я все хорошо обдумаю.
Я больше не буду просто загадывать желания и искать себе кого-то, за кого у меня никогда не
будет шансов выйти замуж. Я буду обогащать себя и заставлять совершенствоваться, честно
работая. Как вы и сказали, когда я достигну того уровня, когда я смогу уверенно принимать
решение, я не позволю другим относиться ко мне как к игрушке или смотреть на меня свысока.
Я сделаю все возможное, чтобы удачно выйти замуж, и хотя я не хочу выходить замуж в
богатую семью, я не хочу жить в тяжелой жизни и страдать".

Линь Чу опустила глаза и задумалась над своими словами. Она чувствовала, что в мыслях Сюй
Цзяоцзяо нет ничего плохого. "Все верно. Мы хотим удачно выйти замуж, не так ли? Так что



подними голову и перестань идти по неправильному пути. Найди себе хорошего холостяка, а не
разрушай чужие браки. Мужчина, который соблазняет молодую женщину за спиной своей
жены, в любом случае не представляет собой ничего хорошего."

http://tl.rulate.ru/book/32211/2060398


